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ШАНСОН - ЭТО ФРАНЦУЗСКАЯ 
НАРОДНАЯ ПЕСНЯ, А ТАК ЖЕ 
СОВРЕМЕННАЯ ЭСТРАДНАЯ.

ШАНСОНЬЕ - ЭТО ФРАНЦУЗСКИЙ 
ЭСТРАДНЫЙ ПЕВЕЦ, КОТОРЫЙ САМ 
ПИШЕТ МУЗЫКУ, САМ СОЧИНЯЕТ 
СЛОВА И САМ ИСПОЛНЯЕТ.



ШАНСОНЬЕ ПЕЛИ В КАФЕ



В БИСТРО



НА БАРРИКАДАХ



НА ДЕМОНСТРАЦИЯХ



ЭДИТ  ПИАФ



РОДИЛАСЬ (19 ДЕКАБРЯ 1915 ГОДА – 11 ОКТЯБРЯ 1963 ГОДА) - 
ФРАНЦУЗСКАЯ ПЕВИЦА. РОДИЛАСЬ В АРТИСТИЧЕСКОЙ 
СЕМЬЕ. ЕЁ МАТЕРЬЮ БЫЛА НЕУДАЧЛИВАЯ АКТРИСА АНИТ 
МАЙЯР, НОСИВШАЯ СЦЕНИЧЕСКИЙ ПСЕВДОНИМ ЛИНА 
МАРСА. ОТЕЦ ЭДИТ, ЛУИ ГАССИОН, ЗАРАБАТЫВАЛ СЕБЕ НА 
ХЛЕБ РЕМЕСЛОМ УЛИЧНОГО АКРОБАТА. ОНА НАЧАЛА СВОЁ 
ВОСХОЖДЕНИЕ С ПАРИЖСКОГО ДНА, НЕ ЗНАЯ НИ ГРАМОТЫ, 
НИ НОТ, НИ ЛАСКИ. ТОЛЬКО ПЕСНЯ СПАСАЛА ЕЁ ОТ ГОЛОДА, 
ХОЛОДА, ИЗДЕВАТЕЛЬСТВ. ЕСЛИ БЫ НЕ ПЕСНИ, ЕЁ НЕ 
ЗАМЕТИЛ БЫ ЛУИ ЛЕПЛЕ, ДИРЕКТОР ТЕАТРА. ОН УСЛЫШАЛ 
ЕЁ, НИЩУЮ ПЕВИЧКУ, КОГДА ОНА ПЕЛА О ПАРИЖСКОМ 
ВОРОБЫШКЕ. ЛЕПЛЕ НАЗВАЛ ЕЁ “МОН ПИАФ” И ПРИГЛАСИЛ В 
СВОЙ ТЕАТР. ТАК НАЧАЛАСЬ ЭДИТ ПИАФ. ОДНА ИЗ ПЛОЩАДЕЙ 
ПАРИЖА НАЗВАНА ИМЕНЕМ ЭДИТ ПИАФ. ЕЁ НАЗЫВАЮТ 
САМОЙ ВЕЛИКОЙ ФРАНЦУЗСКОЙ ЭСТРАДНОЙ ПЕВИЦЕЙ 
СОВРЕМЕННОСТИ. ЕЁ ПЕСНИ ПРИЧИСЛЯЮТ К ЖЕМЧУЖИНАМ 
ИСКУССТВА. ОСНОВОПОЛОЖНИКОМ ФРАНЦУЗСКОГО 
ШАНСОНЬЕ БЫЛА ЭДИТ ПИАФ. ОНА СТАЛА СИМВОЛОМ НОВОЙ 
ЭРЫ ФРАНЦУЗСКИХ ШАНСОНОВ.

.



МИРЕЙ МАТЬЕ





РОДИЛАСЬ В 1946 ГОДУ В РАБОЧЕЙ СЕМЬЕ И РАНО 
ОБНАРУЖИЛА МУЗЫКАЛЬНЫЙ ДАР И ЛЮБОВЬ К 
ПЕСНЕ. ПЕСНИ МИРЕЙ МАТЬЕ, ПРЕИМУЩЕСТВЕННО 
О ЛЮБВИ – ЛЮБВИ СКРОМНОЙ, ЧИСТОЙ, НЕЖНОЙ. 
СЛУШАТЕЛЕЙ ПЛЕНЯЕТ КРАСИВЫЙ ГОЛОС ПЕВИЦЫ 
И СТИЛЬ ЕЁ ИСПОЛНЕНИЯ – ТАКЖЕ СКРОМНЫЙ, 
ЧИСТЫЙ, НЕЖНЫЙ С 1962Г. ОНА ПРОБОВАЛА 
ВЫСТУПАТЬ В ПЕВЧЕСКИХ КОНКУРСАХ, НО 
БЕЗУСПЕШНО. ТОЛЬКО В 1965 Г., КОГДА МАТЬЕ 
ПОЯВИЛАСЬ НА ТЕЛЕЭКРАНЕ И ИСПОЛНИЛА 
НЕСКОЛЬКО ПЕСЕН, О ЕЁ ГОЛОСЕ ЗАГОВОРИЛА 
ВСЯ ФРАНЦИЯ. ВСКОРЕ ПЕВИЦА ПРЕДСТАЛА ПЕРЕД 
ПУБЛИКОЙ В ЗНАМЕНИТОМ ПАРИЖСКОМ 
КОНЦЕРТНОМ ЗАЛЕ “ОЛИМПИЯ”. В 1966Г. ВЫШЛА 
ПЕРВАЯ ПЛАСТИНКА МАТЬЕ, РАЗОШЕДШАЯСЯ 
ТИРАЖОМ БОЛЕЕ ПОЛУТОРА МИЛЛИОНОВ 
ЭКЗЕМПЛЯРОВ.



ДЖО ДАССЕН



РОДИЛСЯ
5 НОЯБРЯ 
1938 ГОДА  
В НЬЮ – 
ЙОРКЕ – 
20 
АВГУСТА 
1980 ГОДА



С ЮНЫХ ЛЕТ МАЛЬЧИК ДЫШАЛ ВОЗДУХОМ КИНОСТУДИЙ. 
ПОСЛЕ ВОЙНЫ, КОГДА В АМЕРИКЕ НАЧАЛАСЬ ВОЛНА 
ГОНЕНИЙ НА ПРОГРЕССИВНУЮ ИНТЕЛЛИГЕНЦИЮ, ЖЮЛЬ 
ДАССЕН ВЕРНУЛСЯ НА РОДИНУ, ВО ФРАНЦИЮ, И ДЖО СТАЛ 
АССИСТЕНТОМ ОТЦА. ПОВЗРОСЛЕВ, ДАССЕН - МЛАДШИЙ 
ИСПОЛНИЛ В КИНО И ДВЕ САМОСТОЯТЕЛЬНЫЕ РОЛИ, 
КОТОРЫЕ  НЕ ПРИНЕСЛИ ЕМУ СЛАВЫ. ИМЕННО ПОСЛЕ ЭТОГО 
ОН И ЗАДУМАЛСЯ, ЧТО БУДУЩЕЕ ЕГО –  НА ЭСТРАДЕ.  ПЕСНЯ 
БЫЛА ДЛЯ ДАССЕНА – МЛАДШЕГО ЛИШЬ РАЗВЛЕЧЕНИЕМ. 
ОДНАКО ДРУЗЬЯ НЕ УПУСКАЛИ ВОЗМОЖНОСТИ ПОСЛУШАТЬ, 
КАК ОН ИСПОЛНЯЕТ ПЕСНИ ИЗ РЕПЕРТУАРА ФРАНЦУЗСКИХ 
ШАНСОНЬЕ, ОСОБЕННО ЗНАМЕНИТОГО ЖОРЖА БРАСАНСА, 
ЕГО КУМИРА. С ТОЙ ПОРЫ НА ПРОТЯЖЕНИИ 15 ЛЕТ ДЖО 
ДАССЕН СОЗДАЛ И СПЕЛ НЕМАЛО НАСТОЯЩИХ ШЛЯГЕРОВ. У 
ВСЕХ НА СЛУХУ БЫЛИ ЕГО ПЕСНИ “НА ЕЛИСЕЙСКИХ ПОЛЯХ”, 
“ХЛЕБ И ШОКОЛАД”, “ЦЫГАНСКОЕ ЛЕТО”, “ПОДЫГРЫВАЯ НА 
ХОЛМЕ”, “ПЕЧАЛЬНАЯ ИСТОРИЯ”, МНОГИЕ ДРУГИЕ. ОНИ И 
ПРИНЕСЛИ ДАССЕНУ УСПЕХ У ПУБЛИКИ, ВЫВЕЛИ ЕГО НА 
ЭСТРАДУ “ОЛИМПИИ”. 





Легран Мишель Легран



БУДУ ЖДАТЬ ТЕБЯ
Из кинофильма "Шербурские зонтики" 
Музыка М. Леграна (Франция)
Русский текст М. Подберезского
До свиданья, милый, не забудь меня, 
Добрый путь, любимый, не забудь меня. 
Помни все, что было, не забудь меня, 
Вспоминай и знай - я тебя жду.
Пусть проходит время - буду ждать тебя, 
Возвратись скорее - буду ждать тебя. 
Буду ждать и верить - не забудь меня, 
Вспоминай и знай - я тебя жду. 
И теперь, в разлуке, вспомню я не раз 
Самый первый день, что познакомил нас, 
Вспомню те слова, что ты сказал сейчас, 
Вокзал и пустой перрон...
До свиданья, милый, буду ждать тебя, 
Добрый путь, любимый, буду ждать тебя. 
До свиданья, милый, не забудь меня, 
Вспоминай и знай - я тебя жду. *



 

Азнавур
 

Шарль


